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PROCLAMATION
HIS HONQUR DAVID GIDEON CONRADIE,
ADMINISTRATOR OF SOUTH WEST AFRICA.

No. 18 of 1938.]

WHEREAS it is desirable further to amend the Ilaw
relating to public education;

NOW THEREFORE, under and by virtue of the powers
in me vested, 1 do hereby proclaim, declare and make kuown
as follows:—

By

1. In this proclamation the expression ‘‘the principal pro-
clamation’ shall mean the Education Proclamation, 1926 (Pro-
clamation No. 16 of 1926), as amended from time to time.

2. Section fifty of the principal proclamation is hereby
amended by the addition of the following words at the end
thereof: “Where such teacher is transferred as aforesaid
his salary shall be determined mutatis mutandis in accordance
with the rules laid down in section seventy-six, provided that
the Director may for the purpose of fixing his salary dis-
regard the whole or any portion of his experience.”

3. (1) Section sixfy-six of the principal proclamation
ifs hereby repealed and the following section substituted there-
or t—

“Slcal.es of 66. Subject to the provisions of section six{y-
e hen  7ive the scales of salaries laid down in this Chapter

and to whom shall be of application to all teachers who are in

applicable.  the service of the Department on the first day of
April, 1938, or who shall be appointed to the said
service thereafter.”

(2y Notwithstanding anything countained in sub-section (1)
hereof, it is provided that no teacher who was in the
service of the Department on the first day of April, 1938,
shall suffer any diminution of salary or of incremental
prospect by the introduction of any new scale of salary
put in force as from the said date, as compared with the
(sic;}tle on which he was serving up to and before the said
ate.

4. Section sixty-seven of the principal proclamation is
?ﬁrebfy repealed and the following mnew section . substituted
erefor:—

PROKLAMASIE
VAN SY EDELE DAVID GIDEON CONRADIE,

ADMINISTRATEUR VAN SUIDWES-AFRIKA,
No. 18 van 1938.]

NADEMAAL dit weunslik is om die wet met betrekking
tot openbare onderwys verder te wysig;

SO IS DIT dat ek, op grond van en kragtens die be-
voegdhede my verleen, hiermee proklameer, verklaar en as
volg bekendmaak:—

1. In hierdie Proklamasie beteken die uitdrukking <‘die
hoofproklamasie” die Onderwysproklamasie 1926 (Proklama-
sie No. 16 van 1926), soos van tyd tot tyd gewysig.

2. Artikel vyffig van die hoofproklamasie word hiermee
gewysig deur die volgende woorde aan die end daarvan te
voeg: ‘“Wanneer so ’n onderwyser verplaas word soos voor-
meld word sy salaris mutatis mutandis vasgestel in ovoreen-
stemming met die reéls wat in artikel ses-en-sewentig neer-
gelé is, met dien verstande dat die Direkteur, vir die doel-
eindes om sy salaris vas te stel, die hele of enige gedeelte
van sy ondervinding kan veronagsaam.

3. (1) Artikel ses-zn-sestig van die hoofproklamasie
word hiermee herroep en deur die volgende artikel vervang:

vSalarisskale: 66. Onderhewig aan die bepalings van artikel
fan WenneeT yyf-en-sestig is die salarisskale in hierdie hoofstuk

: :
{egﬁs?f’xﬁ.e vasgestel van toepassing op iedere onderwyser wat
in diens van die Departement op die eerste dag
van April 1938 is of wat in die gemelde diens daarna

aangestel word.” '
{2) Nieteenstaande enigiets in subartikel (1) hiervan ver-

vat, word bepaal dat geen onderwyser wat in die diens van
die Departement op die eerste dag van April 1938 was, enige
vermindering van salaris of van verhogingsverwagting moet
ly deur die invoering van enige nuwe salarisskaal wat in
werking tree vanaf die vermelde datum, as vergeleke met
die skaal waarop hy gedien het tot en voor die bedoelde
datum.

4. Artikel sewe-en-sestig van die hoofproklamasie word
hiermee herroep en deur die volgende nuwe artikel vervang:—

67. Die skale van jaarlikse salarisse vir onder-
wysers in plaasskole is soos hieronder in besonder-
hede vermeld:—

“Salarisskale:
Plaasskole.

Stales of 67. The scales of annual salaries for teachers
panmies: in Farm Schools shall be as detailed hereunder:—
Schools. Grade Of
Teacher. Men. Womsen.
Grade A. £150 rising by an- £120 rising by an-
nual increments of nual increments of
£10 to £200. £7.10 to £150.
QGrade B. £195 rising by an- £150 rising by an-
nual increments of nual increments of
£10 to £245. £7.10 to £180.
Grade C,D £250 rising by an- £180 rising by an-
orE. nual increments of nual increments of
£10 to £300. £7.10 to £210.”

5. Section sixfy-eight of the principal proclamation is
hereby repealed and the following section substituted
therefor:—

“Scales of 68. (1) The scales of annual salaries for assis-
salaries:  fant teachers in Primary Schools shall be as detailed

y
Schools,.  hereunder:—

Graad van

onderwyser: Manne: Vroue:

Graad A. £150 met jaarlikse £120 met jaarlikse
verhogings van £10 verhogings van
opklimmende tot £7.100 opklimmen-
£200. de tot £150.

Graad B. £195 met jaarlikse £150 met jaarlikse
verhogings van £10 verhogings van
opklimmende tot £7.10.0 opklimmen-
£245, de tot £180.

Graad C, £250 mit jaarlikse £180 met jaarlikse

D of E. verhogings van £10 verhogings ~ van
opklimmende tot £7.10.0 opklimmen-
£300. de tot £210.

5. Artikel agf-en-sestig van die hoofproklamasie word
hiermee herroep en deur die volgende artikel vervang:—

“Salarisskale: 68, (1) Die skale van jaarlikse salarisse vir
Primére assistent onderwysers in Primére skole is soos hier-

onder in besonderhede vermeld:—
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Grade of
Teacher,

Grade A.

Grade B.

GradeC, D
or E.

Mea.

£225 rising by an-
nual increments of
£15 to £450.

£270 rising by an-
nual increments of
£15 to £450.

£315 rising by an-
nual increments of
£15 to £450.

Woaomern,

£180 rising by an-
nual increments of
£10 to £340.

£200 rising by an-
nual increments of
£10 to £340.

£220 rising by an-
nual increments of
£10 to £340.

(2) The scales of annual salaries for principal
teachers of Primary Schools shall be as detailed here-
under, varying, according to the following table,
with the established enrolment of pupils:—

Class of Established

School.

Women.

1204

Graad van

onderwyser: Manne: Vroue:

Graad A.  £225 met jaarlikse £180 met jaarlikse
verhogings van £15 verhogings van £10
opklimmende tot opklimmende tot
£450. £340.

Graad B.  £270 met jaarlikse £200 met jaarlikse
verhogings van £15 verhogings van £10
opklimmende 1ot opklimmende tot
£450. £340.

Graad C,  £315 met jaarlikse £220 met jaarlikse

D of E. verhogings van £15 verhogings van £10

: opklimmende tot opklimmende tot
£450, £340.

(2) Die skale van die jaarlikse salarisse van
hoofonderwysers van primére skole is soos ‘hier-
onder in besonderhede vermeld en verskil, volgens
die volgeude tabel, met die vaste inskrywing van

Class 1

Special:
Class I.
Class II.

Class

Class
IV A.

Class
IV B.

IIL

enrolment,

500 or mote
pupils

From 300 up
to and in-
cluding 499.

From 200 up
to and in-
cluding 299.

From 100 up
to and in-
cluding 199.

From 50 up
to and in-
cluding 99.

Less than 50.

Men,

£500 rising
by annual in-
crements of
£20 to £700.

£450 rising
by annual in-
crements of
£20 to £650.

£400 rising
by annual in-
crements of
£20 to £600.

£350 rising
by annual in-
crements of
£20 to £550.

As
section (1)

laid down im

£350 rising
by annual in-
crements of
£15 1o £500.

£325 rising
by annual in-
crements of
£15 to £475.

£300 rising
by annual in-
crements of
£15 to £450.

£275 rising
by annual in-
crements of
£15 to £425.

sub-
for assistant

teachers, with an addition
of £50 per annum in the

case of men, and £30 per

annum  in the case of
women.
As laid down in sub-

section (1) for assistant
teachers. with an addition
of £30 per ammum in the
case of men, and £20 per
annmum in  the case of
women.”

6. Section sixty-nine of the principal proclamation is

hereby repealed
therefor:—

“Scales of
salaries :
High Schools
and Secon-

69.

and the following

section substituted

(1) The scales of annual salaries for assis-
tant teachers in Secondary Schools graded as High
Schools and in Secondary Schools not graded as High

dary Schools. Schools employed mainly in standards below the
seventh standard shall be the same as the scales for
assistant teachers in Primary Schools, as laid down
in sub-section (1) of section sixfy-eight.

(2) The scales of annual salaries for assistant

teachers

in Secondary

Schools graded as High

Schools and in Secondary Schools not graded as Hjgh
Schools employed mainly in standards above the
sixth standard shall be as detailed hereuner:—

Class of
Teacher,

Class A. ‘Anapproved £245

Qualification.

course

of by annual in-

Men. . Women,

£200 rising
by annual in-

rising

leerlinge:—

Klas van Vaste In-

skool:  skrywing: Manne: Vroue:

Klas I 500 of meer £500 met £350 met

spesiaal: leerlinge. jaarlikse ver- jaarlikse ver-

hogings van hogings van
£20 opklim- £15 opklim-
mende  tot mende tot
£700. £500.

Klas I.  Van 300 tot £450 met £325 met
en met 499 jaarlikse ver- jaarlikse ver-
leerlinge. hogings van hogings vap

£20 opklim- £15 opklim-
mende  tot mende tot
£650. £475.

Klas II. Van 200 tot £400 met £300 met
en met 299 jaarlikse ver- jaarlikse ver-
leerlinge. hogings van hogings van

£20 opklim- £15 opklim-
mende iot mende ftot
£600. £450.

Klas III. Van 100 tot £350 met £275 met
en met 199 jaarlikse ver- jaarlikse ver-
leerlinge. hogings van hogings van

£20 opklim- £15 opklim-
mende tot mende tot
£550. £425,

Klas Van 50 tot Soos in subartikel (1) vir

IV A. en met 99 assistent-onderwysers be-
leerlinge, paal met ’‘n toevoeging

van £50 per jaar in die
geval van 'n man en £30
per jaar in die geval vanm
’n vrou,
Klas Minder as 50. Soos in subartikel (1) vir
IV B. assistent-onderwysers  be-

paal met ’n toevoeging
van £30 per jaar in die
geval van 'n man en £20
per jaar in die geval van
'n vrou.” '

. 6. Artikel nege-en-sestig van die hoofproklamasie word
hiermee herroep en deur die volgende artikel vervang:—

"Hsgéiéissilf)algﬁ 69. (1) Die skale van die jaarlikse salarisse

en sekundere Vir assistent onderwysers in sekundére skole gegra-

skole, deer as hoére skole en in sekundére skole nie as
hoére skole gegradeer nie, hoofsaaklik diensdoende
in standerds benede die sewende standerd is die-
selfde as die skale vir assistent onderwysers in
primére skole soos vasgestel in subartikel (1) vam
artikel agt-en-sestig,

(2} Die skale van jaarlikse salarisse vir as-
sistent onderwysers in sekundére skole gegradeer
as hoére skole en in sekundére skole nie as hoére
skole gegradeer nie, hoofsaaklik diensdoende in
standerds bo die sesde standerd is soos hieronder
in besonderhede vermeld:—

study extend- crements of
ing over a £15 to £515.
period  of

two  years

after the at-

tainment of

the Matricu-

lation Stan-

dard.

crements of
£10 to £350.

Klas van Kwalifi-
onderwyser:  kasie: Manne: Vroue:
Klas A. ’'n  Goedge- £245 met £200 met

keurde stu- jaarlikse ver- jaarlikse ver-
diekursuswat hogings van hogings van
tweejaarver- £15 opklim- £10 opklim-
der - geloop mende tot mende tot
het as die £515. £350.
matrikulasie-

standerd.
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Class of .

Teacher, Qualification, Men. Womzn.

Class B. Anapproved £280 rising £240 rising
. course of by annualin- by annual in-

Class C.

Class D.

study extend-
ing over a
period  of
three years
after the at-
tainment of
the Matricu-
lation Stan-
dard.

An approved
course of

crements of
£15 to £550.

£330 rising
by annual in-

crements of
£10 to £420.

£270 rising
by annual in-

study extend- crements of crements of
ing over a £15 to £600. £10 to £450.
period of
four years
after the at-

tainment of
the Matricu-
lation Stan-
dard.

An approved
course of
study extend-
ing over a

£380 rising
by annual in-
crements of
£15 to £620.

£300 rising
by annual in-
crements of
£10 to £460.

Klas van Kwalifi-
onderwyser. kuasie. Manne. Vroue.

Klas B. ’'n Goedge- £280 met £240 met
keurde stu- jaarlikse ver- jaarlikse ver-
diekursus wat hogings van hogings van
drie jaar ver~ £15 opklim- £10 opklim-
der geloop mende tot mende tot
het as die £5350. £420.
matrikulasie-
standerd.

Klas C  ’n  QGceedge- £330 met £270 met
keurde stu- jaarlikse ver-. jaarlikse ver-
diekursuswat hogings van hogings van
vier jaar ver- £15 opklim- £10 opklim-
der geloop mende tot mende tot
het as die £600. £450.
matrikulasie-
standerd.

Klas D. ’'n  Goedge- £380 met £300 met
keurde stu- jaarlikse ver- jaarlikse ver-
diekursuswat hogings van hogings van
vyf jaar ver- £15 opklim- £10 opklim-
der geloop mende tot mende tot
het as die £620. £460.
matrikulasie-
standerd.

period of
five = years
after the at-
tainment of
the Matricu-
lation Stan-
dard.

The classification of teachers in the abovementioned
classes, and the approval of courses of study shall
be matters for the decision of the Director, and
his decision shall be final.

In regard to the said classification the provi-
sions of section sixfy-four shall not apply.

(3) At the end of the first quarter in every
year, the Director shall decide, in regard to every
assistant teacher employed in a Secondary School,
whether such assistant teacher shall, from the com-
mencement of the next quarter, be deemed to bz
employed mainly -in standards below the seventh
standard or in standards above the sixth standard-
In making such decision the Director shall have
regard to the time actually devoted by the teacher
to teaching in the higher and lower standards,
respectively, during the preceding four quarters,
The decision of the Director shall be final.

(4) The scales of annual salaries for principal
teachers of Secondary Schools not graded as High
Schools shall be as detailed hereunder:

(a) As for principal teachers of Primary Schools,
with an addition of £125 per annum, where
the pupils in the seventh and eighth standards
combined do not number more than 20.

(b) As for principal teachers of Primary Schools,
with an addition of £150 per annum, where the
pupils. in the seventh and eighth standards
combined number more than 20 but less than
40.

(c) As for principal teachers of Primary Schools,
with an addition of £175 per annum, where the
number of pupils in the seventh and eighth
standards combined mumber 40 or more

(3) The scales of annual salaries for principal .

’teachers of ngh Schools shall be as'detailed here-
under:—

Die indeling van onderwysers in bogenoemde
klasse en die goedkeuring van die studiekursusse
sal berus by die Direkteur alleen en sy beslissing
sal finaal wees.

Ten aansien van die bedoelde indeling is die
bepalings van artikel vier-zu-sestig nie van toe-
passing nie.

(3) Aan die end van die eerste kwartaal van
elke jaar beslis die Direkteur in d1e geval van
iedere assistent onderwyser in diens in 'n sekundére
skool of sulke assistenf onderwyser vanaf die begin
van die volgende kwartaal beskou sal word as
hoofsaaklik diensdoende in standerds benede die
sewende standerd dan of hy beskou sal word as
hoofsaaklik diensdoende in standerds bo die sesde
standerd. Wanneer hy so beslis neem die Direk-
teur in aanmerking die tyd werklik deur die onder-
wyser bestee aan die gee van onderrig in die hoére
en laere standerds respektieflik gedurende die voor-
afgaande vier kwartale. Die beshssmg van die
Direkteur is finaal.

(4) Die skale van die jaarlikse salarisse vir

hoofonderwysers van sekundére shole nie as hoére
skole gegradeer nie is soos hizronder in besonder-
hede vermeld:-—
(a) Soos vir hoofde van Primére skole, met ’n
toevoeging van £125 per jaar indien die aantal
leerlinge in die sewende en agste standerds
tesame nie meer as 20 is mie.

(b) Soos vir hoofde van Primére skole, met ’'n
toevoeging van £150 per jaar, mits die aantal
leerlinge in die sewende en agste standerds
tesame meer as 20 maar minder as 40 is.

(c) Soos vir hoofde van Primére skole, met 'n toe-
voeging van £173 per jaar, mits die aantal
leerlinge in die sewende en agste standerds
tesame 40 of meer is.

(5) Die skale van jaarlikse salarisse vir hoof-
onderwysers van hoér skole is scos hieronder in
besonderhede vermeld:—

Klas van Vaste in-

Class of FEstablished

Teacher, enrolment. Men. Women,
Class A. 175~ pupils £700 rising £475 rising
or more. - by annual in- by annual in-
R crements of crements of
.. -.£20 10 £900. £15 to £625.
Class B. Less  than £650 rising £425 rising
175 pupils. = by annual in- by annual in-
~ crements of crements of
£20 to £850. £1510£575.”

skool: skrywing: Manne: Vroue:
Klas A. - 175 leerlinge £700 met £475 met
of meer. jaarlikse ver- jaarlikse ver-
hogings van hogings van
£20 opklim- £15 opklim-
mende tot mende tot
£900 £625,
Klas B. Minder as £650 met £425 met

175 leerlinge.

jaarlikse ver-
hogings van
£20 opklim-
mende  tot
£850.

jaarlikse ver-
hogings van
£15 opklim-
mende  tot
£575.’7
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7. Section seventy-five of the principal proclamation is

hereby repealed and. the following section ~substituted
therefor:—

“Addition to 75. The addition made to the salary of a
;ﬂig;f’f ‘principal teacher of a Primary School, according to

teachers of the established enrolment of the pupils in the school.

Primary and in terms of sub-section (2} wof section sixty-gight

Secondary  in the case of Class IVA and Class IV B schools,

integral part and similarly the addition made to the salary of a

of salary.  principal teacher of a Secondary School in terms
of sub-section (4) of section sixty-mine, shall for
all purposes, including calculation of pension contri-
butions, pension and territorial allowance, be deemed
to be an integral part of the salary of the principal
teacher.”

8. Section seventy-six of the principal proclamation is

hereby repealed and the following section substituted
therefor:—

“Fixing of 76. (1) The salary of a teacher entering the
fsz?::‘ye” service of the department shall be the minimum of

the scale attached to the post to which he is
appointed with the addition of one annual increment
for every approved year of experience, provided
that, where 2 teacher has been in receipt of a
salary applicable to a Primary School and is ap-
pointed in the Territory on a Secondary wor High-
school scale, such teacher shall receive the minimum
salary on such higher scale, or, where such teacher
is already in receipt of a salary which exceeds
such minimum, he shall be placed on the notch
on such scale which represents the first incremental
stage above the salary which he received on the
lower scale; provided further that, if such teacher’s
salary on ‘the Primary School scale which would
be applicable to him in the Territory would be
higher than it is on the Secondary or High School
scale which is so applicable to him, such teacher
shall be placed on such notch of the Secondary
or High School scale as would bring him above
the notch on the Primary School scale which would
be so applicable to him.

(2) If at any time any annual salary increment
shall have been withheld from any teacher, the
period as for which such increment was withheld
shall not be considered for the purposes of this
section as part of such teacher’s experience.”

9. Section seventy-szven of the principal proclamation is

hereby repealed and the following section substituted
therefor:—
“Fixing of 77. A teacher on the fixed establishment of the

salary in case
of promotion
‘to higher
scale.

Department who is promoted to a higher scale of
payment shall receive initially the minimum of such
scale in salary, unless he is already in receipt ot
a salary which exceeds such minimum, in which
event he shall be placed on such mnotch of such
higher scale as represents the first incremental
stage above the salary which he was receiving.
Thercafter his incremental date for the purpose
of future increment shall be the date of such pro-
motion.”

10. Sections seventy-zight and seventy-nine of the prin-
cipal proclamation are hereby repealed.

11. Section eighfy of the principal proclamation is hereby
amended by the deletion of the words “the rules laid dowa
in section severéy-six’”” and the substitution therefor of the
following words:—

“the following rules:

(a) In case of promotion the rules laid dowu in section
seventy-seven shall be followed.

{b) Where a teacher has to be placed on a lower salary
scale, the following rules shall apply:

(i) If such teacher is drawing on the higher scale
a salary lower than the maximum of the lower
scale on which he is to be placed, his salary
will for the time remain as before and at the
next incremental date he will be placed on the
‘notch representing the next incremental stage
on the lower scale.

(i) If such teacher is drawing on the higher
scale a salary higher than the maximum of the
lower scale on which he is to be placed, he
shall be placed on the maximum of such lower

. Scale.”

7. Artikel vyf-en-sewentig van die hoofproklamasie word
hiermee herroep en deur die volgende artikel vervang:—

“Toe‘";eg?'"g 75. Die toevoeging wat ingevolge subartikel
e oot (2) van artikel agt-en-sestig in die geval van klas
onderwyser IV A en Klas IV B skole aan die salaris van ’n

van primére

re  hoofonderwyser van ’'n primére skool gemaak word
en sekundére

volgens die vaste inskrywing van leerlinge in die

skole 'n on- " . - )
afskeidelike skool, en insgelyks die toevoeging wat ingevolge
g:le;ﬁ\;aﬂ subartikel (4) van artikel nege-en-sestig aan die

salaris van ’n hoofonderwyser van 'n sekundére
skool gemaak word, word vir alle doeleindes, met
inbegrip van -die berekening van pensioenbydrae,
pensioen en gebiedstoelae, geag "n onafskeibare deel
-~ van die salaris van die hoofonderwyser te wees’”

8. Artikel ses-en-sewentig van die hoofproklamasie word
hiermee herroep en deur die volgende artikel vervang:—
;‘,;/;S;;f:“iﬂg 76, (1) Die salaris van ’n ouderwyser wat
salaris van'n i1t diens tree van die departement sal die minimum
onderwyser. van die skaal wees wat verbonde is aan die pos

wat deur hom beklee sal word met die toesvoeging
van een jaarlikse verhoging vir elke goedgekeurde
jaar van sy omndervinding; met dien verstande dat
waar ’'n onderwyser ’n salaris aan ’n Primére-
skool verbonde ontvang het en in die G=bied op
'n Sekundére of Hoérskool-skaal aangestel word,
ontvang sodannige onderwyser die minimum salaris
op sodanige hoér skaal, of waar sodamige onder- .
wyser alreeds in ontvangs is van ’n salaris wat hoér
is as sodanige minimum, moet hy op die trap van
sodanige skaal geplaas word wat sou ooreenkom
met een verhoging bo die salaris wat hy op die laer
skaal ontvang het; met dien verstande verder dat
indien sodanige onderwyser se salaris op ' Primére-
skool-skaal wat in die Gebied op hom vanm toe-
passing sou wees, hoér sou wees as die salaris op
die Sekundére of Hoérskool-skaal wat op hom van
toepassing is word sodanige omnderwyser op so-
danige trap van die Sekundére of Hoérskool-skaal
geplaas as wat net hoér is as die trap op dis
‘Priméreskool-skaal wat op hom aldus van toepassing
sou wees.

(2) Indien ter eniger tyd ’'n jaarlikse salaris-
verhoging- van ’n onderwyser teruggehou is, word
die tydperk waarin sodanige verhoging teruggehou
is, vir die doeleindes van hierdie artikel mie mee-
gereken as deel van sodanige onderwyser se onder-
vinding mie.”

. 9. Artikel sewe-en-sewentig van die hoofproklamasie word
hiermee herroep en vervang deur die volgende artikel:—
“Vasstelling

el "77. ’n Onderwyser op die vaste diensstaat van
iv:nges\?a?fan die Departement wat bevorder word mna 'n hoér
bevordering salarisskaal, ontvang by die begin die minimum
na I; hotr  galaris op sodanige skaal tensy hy- -alreeds in ont-
skaal vangs is van ’n salaris wat hoér is as sodanige
minimum, in welke laaste geval hy op 'n trap van
sodanige hoér skaal geplaas word as wat ocoreen
sou stem met een verhoging bo die salaris wat
hy ontvang het. Daarna val sy verhogingsdatum
vir die doeleindes van toekomstige verhogings op

die dag waarop hy bevordering ontvang het.”’

10. Artikels agt-en-sewentig en nege-en-sewentig van die
hoofproklamasie word hiermee herroep . ’ ‘ i

11. Artikel fagfig van die hoofproklamasie word hier-
mee gewysig deur skrapping van die woorde ‘‘die reéls deur
artikel ses-en-sewentig neergelé’”) en die vervanging daarvan
deur die onderstaande woorde:—

“die onderstaande reéls:—

(a) In die geval van bevordering word die. reéls in
artikel sewe-zn-sewentig toegepas;

(b) Indien ’n onderwyser op ’un laer salarisskaal
geplaas moset word, is die onderstaande reéls
van toepassing:—

(i) Indien sodanige onderwyser ’n salaris op die
hoér skaal trek wat laer is as die maksimum
van die laer skaal waarop hy geplaas moet
word, bly sy salaris diéselfde totdat sy salaris
op die volgende. verhogingsdatum op die trap
wat die eersvolgende verhoging op die laer
skaal mitmaak vasgestel word.

(ii} Indien sodanige onderwyser ’m salaris volgens
die hoér skaal ontvang, wat hoér is as die

* . maksimum van die laer skaal waarop hy ge-
plaas’ moet word, word hy op die maksimum
.van sodanige laer skaal geplaas.”
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12. The following rules shall be followed in regard
to the adjustment of the salaries of teachers, who are in
the service of the department at the date when this procla-
mation comes into force, to the new salary scales put in
force by the amendments made to the principal proclamation
by this proclamation.

(1) Where the existing salary corresponds to a notch on
the new scale, adjustment will be made on io such
notch, and the teacher will retain his existing in-
cremental date for the purpose of future imcremeats;
provided that, where a teacher has been serving for
at least twelve months on the maximum of his existing
scale, he shall be placed on the next higher incremental
notch of the new scale, and 'will thereafter be con-
sidered for annual jacrements on the first day of
April.

(2) Where the existing salary does not correspond to a
notch on the mnew scale, the teacher shall be placed
on the mext higher incremental mnotch on such scale,
and will thereafter be considered for annual increments
on the first day of April, provided that if such teacher
suffers any prejudice by the fixing of such date as his
incremental date in comparison with his chances ot
increment on his existing scale, he shall retain his
existing incremental date for the purpose of future
increment.

(3) The Director shall decide all matters arising out of
the application of the provisions of this section, and
his decision shall be final.

13. Section fwo of tfle Education Amendment Proclama-
tion 1933 (Procl. No. 12 of 1933) is hereby repealed.

14. This Proclamation shall be called the Education Pro-
clamation Amendment Proclamation, 1938, and shall be deemed
to have been in force as from the first day of April, 1938.

GOD SAVE THE KING.

iGiven wunder my hand and seal
8th day of June, 1938.

at Windhoek this

D. G. CONRADIE,
Administrator.

12. By die reéling van salarisse van onderwysers wat
ten tyde van die inwerkingtreding van hierdie proklamasie
in die diens van die Departement is, na die nuwe salarisskale
ingestel deur die wysigings wat aan die hoofproklamasie
deur hierdie proklamasie gemaak, moet die onderstaande reéls
toegepas word:—

(1) Waar die bestaande salaris ocoreenstem met ’'n trap
op die nuwe skaal word die salaris op sodanige trap
gereél, en die onderwyser behou sy bestaande ver-
hogingsdatum vir doeleindes van toekomstlge salarisver-
hogings; met dien verstande dat waar ’n onderwyser
alreeds vir tenminste twaalf maande op die maksimum
van sy bestaande salaris diens gedoen het, hy op die
eersvolgende hoér trap van die nuwe skaal geplaas
word, en sy verhogingsdatum daarna op die eerste
dag van April in elke jaar val.

(2) Waar die bestaande salaris nie met ’'n trap op die
nuwe skaal ooreenstem wnie, word die onderwyser op
die eersvolgende hoér trap op sodanige skaal geplaas,
en vir toekomstige salarisverhogings moet die eerste
April sy salarisverhogingsdatum wees; met dien ver-
stande dat indien die onderwyser daardeur in verge-
lyking met sy kanse van verhoging volgens die ou skaal
benadeel sou word, hy vir toekomstige bevorderings op
gi% nuwe skaal sy teenswoordige salarisverhogingsdatum
ehou.

(3) Die Direkteur beslis oor alle aangelcenthede wat uit
die toepassing van die bepalinge van hierdie artikel mag
ontstaan, en sy beslissing is finaal.

13. Artikel fwee van die Onderwys Proklamasie Wysig-
ings-proklamasie 1933 (Proklamasie No. 12 van 1933) word

‘hiermee herroep.

14. Hierdie proklamasie heet die Onderwys Proklamasie
Wysigingsproklamasie, 1938, en word beskou in werking te
wees vanaf die eerste dag van April, 1938.

GOD BEHOEDE DIE KONING.

Gegee onder my hand en se&l te Windhoek hierdie
8ste dag van Junie 1038.

D. G. CONRADIE,
- Administrateur.

Government Notices.

Goewermentskennisgewings.

The following Government Notices
general information.

are published for

J. NESER,
- Actg. Secretary for South West Africa.

Office of the Administrator,
Windhoek,

No. 83.] [28th May, 1938.

I, DAVID GIDEON CONRADIE, Administrator of South
West Africa, give notice in terms of sub-section (2) of section
three of the Prohibitad Areas Proclamation, 1928 (No. 26
of 1928), that the First Schedule of the aforesaid Proclamation
is hereby amended by the deletion of all the words occurring
after the words ‘“‘the farm Okatambaka No. 266;” in lines 125
and 126 of the said Schedule and the substitution therefor of
the words —

“thence due north in a straight line to a point on this
line where -a line ruaning eight kilometres morthwards
from and parallel to the centre course of the Eiseb
Omuramba intersects it; thence continuing generally
north-eastwards and eastwards along a line eight kilo-
metres from and parallel to the centre course of the
‘Eiseb Ommiramba to a point due morth of the morth-
eastern corner of the Epukiro Native Reserve No. 329,
as defined by Government Notice No. 109 of 1925, dated
the 17th. August, 1925; thence due south in a straight

line to the north-eastern corner of the said . Native

Die volgende Goewermentskennisgewings word vir alge-
mene inligting gepubliseer.

J. NESER,
Waarn. Sekretaris vir Suidwes-Afrika.

Kantoor van die Administrateur,
Windhoek,

No. 83.] [28 Mei 1938.

Ek, DAVID GIDEON CONRADIE, Administrateur van
Suidwes-Afrika, gee kennis kragtens subartikel (2) van artikel
drie van die Verbode Gebiede Proklamasie, 1928 (No. 26 van
1028), dat die Eerste Bylae van die voormelde Proklamasie
hiermee gewysig word deur skrapping van al die woorde
wat na die woorde ‘“die plaas Okatambaka, No. 266 in reéls
119 en 120 van die genoemde Bylae voorkom en die ver-
vanging daarvan deur die woorde:—

“vandaar reg noord in ’n reguit lyn tot by ’‘n pumt
op hierdie lyn waar ’n lyn wat 8 kilometers noordwaarts
van en eweredig met die middelloop van die Eiseb
Omuramba loop, dit sny; vandaar verder in ’n glgemene
noordoostelike en oostelike rigting langs ’a lyn agt kilo-
. meter van en eweredig met die middelloop van die
Eiseb Omuramba tot by ’'n punt reg moord van die
noordoostelike hoek van die Epukiro Naturellereserwe
No. 320, soos omskryf in Goewermentskennisgewing
No. 109 van 1925, van die 17de Augustus, 1925; vandaar
reg suidwaarts in ’n reguit lyn tot by die noordoostelike
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Reserve; thence southwards, continuing along the -eastern
boundaries of the Epukiro Native Reserve No. 329 and
the farms No. 434, No. 438, No. 439, No. 447 and
No. 521, in the district of Gobabis, to a point of Longi-
tude 20° East and Latitude 22° South.

D. G. CONRADIE,
Administrator.
Windhoek,
28th May, 1938.

No. 84.]

The Administrator has been pleased to approve of the ap-
pointment, vice Mr. A. W, Leppan transferred, of Mr. LESLIE
EAN THOMPSON, as a Registering Officer for the purpose
of exercising the powers and performing the duties assigned
to Registering Officers by the regulations framed under the
provisions ©f the Natives (Urban Areas) Proclamation, 1924
{Proclamation No. 34 of 1924), in respect of the proclaimed
area of Luderitz as .published under Government Notice No.
130 dated the 10th July, 1930, with effect from the date
of his assumption of duty.

No. 85.] [1st June, 1938,

OKAHANDJA CATTLE IMPROVEMENT AREA:
APPOINTMENT OF MEMBER OF BOARD.

The Administrator has been pleased, in terms of sub-sections
(1), (2), (3) and (4) of section #hree of the Cattle Improve-
ment Ordinance, 1930 (No. 10 of 1930), as amended, to
appoint the following person to serve on the Board creatad
by him for the district of OKAHANDJA, in place of and
for the unexpired period of office of Mr. J. C. E. Dahl,

resigned:—
HANS WOLF, Esq.

No. 86.]
SPECIAL JUSTICE OF THE PEACE, KARIBIB.

[15th June, 1938.

The Administrator has been pleased, in terms of sub-
section (1) of section nine of the Special Justices of the
Peace Proclamation, 1921, to appoint JOHANNES NICOLAAS
LAMBRECHTS as Special Justice of the Peace at Karibib,
in the District of Karibib, vice Mr. W. O. H. Menge trans-
ferred, with effect from the 28th May, 1938.

No. 87.] [15th June, 1938.

MARRIAGE OFFICER: APPOINTMENT AS.

The Administrator has been pleased, in terms of section
five, sub-section (1), of the Solemnization of Marriages Pro-
clamation, 1920 {(Proclamation No. 31 of 1920), to approve
of the appointment of JOHANNES NICOLAAS LAMB-
RECHTS, Special Justice of the Peace at Karibib, as a
Marriage Officer for South West Africa, with effect from the
28th May, 1938.

No. 88.] [15th June, 1938.

The Administrator has been pleased to approve of the
appointment of Mr. JOHANNES NICOLAAS LAMBRECHTS,
with effect from the 28th May, 1938, vice Mr. W. O. H. Meng=
transferred, as Registering Officer, for the purposz of exer-
<ising the powers and performing the duties assigned to
Registering Officers by the regulations framed under the
provisions of the Natives (Urban Areas) Proclamation, 1924
No. 34 of 1924), in respect of the proclaimed area of Karibib
as published under Government Notice No. 159 of the 27th
day of August, 1932.

No. 89.] [15th June, 1938.
The Administrator has been pleased to approve of the
appointment of Mr, JOHANNES NICOLAAS LAMBRECHTS
as an Authorised Officer at Karibib for the purpose of the
Extra-Territorial and Northern Natives Control Proclamation,
1935 (Proclamation No. 29 of 1933), wi*h effect from the
28th May, 1038, vice Mr. W. O. H. Meng: ‘ransferred.

[1st June, 1938.

hoek van die - -genoemde maturellereserwe; vandaar
suidwaarts verder langs die oostelike grense van die
Epukiro Naturellereserwe No. 320 en die plase No. 434,
No. 438, No. 439, No. 447 en No. 521, in die distrik
Gobabis tot by ’'n punt, Lengtegraad 20° cos en Breedte-

graad 22° suid.
D. G. CONRADIE,

Administrateur.
Windhoek,
28 Mei 1938
No. 84.] [1 Junie 1938.

Dit het die Administrateur behaag om sy goedkeuring
te heg aan die aanstelling van Mnr. LESLIE DEAN THOMP-
SON, in die plek van Mnr. A. W. Leppan, wat verplaas
is, as 'n Registrasie-amptenaar vir die doel om die bevoegd-
hede uit te oefen en die pligte te vervul wat aan Registrasie-
amptenare toegeken is deur die regulasies wat opgetrek is
ooreenkomstig die bepalings van ‘“De Naturellen (Stedelike
Gebieden) Proklamatie 1924’ (Proklamasie No. 34 van 1924),
ten aansien van die geproklameerde kring van “Luderitz, soos
gepubliseer volgens Goewermentskennisgewing No. 130 van
10 Julie 1930, met ingang vanaf die datum van sy dieasaan-
varing.

No. 85.] [1 Junie 1938.

OKAHANDJA BEESTEVERBETERINGSGEBIED:
AANSTELLING VAN LID VAN RAAD.

Dit het die Administrateur behaag om, ooreenkomstig
subartikels (1), (2), (3) en (4) van artikel driz van die
Beesteverbeterings-Ordonmansie 1930 (No. 10 van 1930), soos
gewysig, die volgende persoon aan te stel om op die Raad
te dien wat deur hom vir die distrik van OKAHAND]JA in
die lewe geroep is, in die plek van en vir die onverstreke
ampstyd van Mnr. J. C. E. Dahl, wat afgetree het:—

Die Heer HANS WOLF.

No. 86.] [15 Junie 1938,

SPESIALE VREDEREGTER, KARIBIB.

Dit het die Administrateur behaag om, ooreenkomstig
sub-artikel (1) van Artikel #nege van “De Speciale Vrede-
rechters  Proklamatie  1921’, JOHANNES NICOLAAS
LAMBRECHTS as Spesiale Vrederegter te Karibib in die
distrik Karibib, pleks van Mnr, W. O. H. Menge wat verplaas
is, met inwerkingtreding vanaf 28 Mei 1938 aan te stel.

No. 87.] [15 Junie 1038,

HUWELIKSAMPTENAAR: BENOEMING TOT.

Dit het die Administrateur behaag om, ooreenkomstig
artikel vyf, subartikel (1), van “De Huweliksvoltrekkings
Proklamatie 1920”, (Proklamasie No. 31 van 1920), sy goed-
keuring te heg aan die benoeming van JOHANNES NICOLAAS
LAMBRECHTS, Spesiale Vrederegter te Karibib, tot Huweliks-
amptenaar vir Suidwes-Afrika, met ingang vanaf 28 Mei 1038.

No. 88.] [15 Junie 1938.

Dit het dié Administrateur behaag om sy goedkeuring
te heg aan die aanstelling van Mnr. JOFHHANNES NICOLAAS
LAMBRECHTS, met ingang vanaf 283 Mei 1938, in die plek
van Mnr. W, O. H. Menge wat verplaas is, as n Registrasie-
beampte vir die doel om die bevoegdhede uit te oefen en
die pligte te vervul wat aan Registrasiebecamptes toegeken is
deur die regulasies opgestel ingevolge die bepalings van “De
Naturellen (Stedelike Gebieden) Proklamatie 1924’ (No. 34
van 1924), ten aansien van die geproklameerde kring van
Karibib, soos gepubliseer volgens Goewermentskennisgewing
No. 159 van 27 Augustus 1032

No. 83.] [15 Junie 1938,

Dit het die Administrateur behaag om sy goedkeuring
te heg aan die aanstelling van Mar. JOHANNES NICOLAAS
LAMBRECHTS as ’n Gemagtigde Amptenaar te Karibib vir
die doel van die Extra-Territoriale en Noordelike Inboorlinge
Kontrole Proklamasie, 1935 (Proklamasie No. 29 vaa 1933),
met ingang vanaf 28 Mei 1938, in die plek van Mnr. W, O. H.
Menge wat verplaas is.
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No. 90.] [15th June, 1938.

The following appointment as Clerk of the Court has
been approved:—

KARIBIB: JOHANNES NICOLAAS LAMBRECHTS from
the 28th May, 1938, vice Mr. W. O. H. Menge.

No. 91.] [10th June, 1938.

In terms of sub-section (1) of section fwo of the Stock -

Diseases Law Amendment Ordinance, 1928 (Ordinance No. 3
of 1028), I, DAVID GIDEON CONRADIE, Administrator
of South West Africa, hereby worder that the area running
parallel to the South West African—Angolan border from the
mouth of the Kunene River to the Oru-wa-Hakana Falls and
being five miles in width, shall be an area into which it
shall not be lawful to remove or allow cattle to stray.

Dated at Windhoek this 10th day of Jume, 1938.

D. G. CONRADIE,
Administrator.

No. 92.] [10th June, 1938.

The Administrator has beea pleased under and by virtuz
of the powers conferred on him by law to make the follow-
ing regulations aud orders:—

1. Order in terms of sub-section (2) of section two of ihe
Stock Diseases Law Amendment Ordinance, 1928 (Ordi-
nance No. 5 of 1928).

Any cattle which have been removad or allowed to
stray or which have strayed jnto the area described in
Government Notice No. 91 of 1938, whether or not the
straying has been caused by the mnegligence of the owner
thereof shall be summarily destroyed without payment
of compensation.

2. Order in terms of paragraph (a) of section sixteen in
Chapter 11 of the Discases of Stock Proc’amatmn, 1920
{Proclamation No. 28 of 1920).

All' cattle within the area described in Government
Notice No. 91 of 1938, as at the date of this Govern-
ment Notice, shall within one month thereafter be removed
therefrom to some other place within the Northern Kaoko-
veld as hereinafter defined.

3. Order in terms of paragraph (e} of section sixteen in
Chapter 11 of the Discases of Stock Proclamation, 1920
(Proclamation No. 28 of 1920).

All cattle within the area herein defined shall be
inoculated against the disease known as Pleural Pneumonia
or Lungsickness.

Defined Area.

The area commonly known as the Northern Kaoko-
veld, West of Ovamboland and North of latitude 18°20".

4. Regulations made in terms of paragraph (a) of section
twenty-three of the Diseases of Stock Proclamation, 1920
(Proclamation No. 28 of 1920).

The following regulations shall apply to the inocula-
tion ordered by paragraph fhree hereof:—

(i) The inoculation shall be carried out by the Administra-
tion’s officers.

(ii) All cattle within the defined area shall be inoculated
within the period 15th June, 1938, to 15th October,
1038, at such times and at such places as may be
fixed by the Government Veterinary Officer in chargz.

(iii) Immediately after inoculation the cattle so inoculated
shall be branded with a distinctive mark which brand
mark shall be used in no other circumstances.

5. Regulation made under thz general powers conveyed in
section twenty-three of the Diseases of Stock Proclamation,
1920 (Proclamation N>, 28 of 1920).

(i) After the completion of the imoculation mentioned
in paragraphs firee and four hereof, any beast that
is found unbranded within the defined area, which
should have been inoculated in terms of the said para-
graphs, shall be summarily destroyed without payment
of compensation.

(ii} The proof that the beast need mot, for any reason,
have been so inoculated shall rest upon the owner or
person in charge thereof.

(iii) The foregoing paragraphs shall have effect until the
31st October, 1939,

No. 90.] [15 Junie 1938.

Die volgende aanstelling as Klerk van die Hof is goed-
gekeur:—

KARIBIB: JOHANNES NICOLAAS LAMBRECHTS, vanaf
28 Mei 1938, in die plek van Mnr. W, O. H. Menge.

No. 91.] [10 Junie 1938.

Ek, DAVID GIDEON CO\IRADIE Administrateur van
Suidwes-Afrika, beveel hiermee -ooreent omstlg subartikel (1}
van Artikel fwee van die Veesiekteswet-Wysigingsordonnansie
1928 (Ordonnansie No. 5 van 1928) dat die Gebied wat
eweredig loop met die Suidwes-Afrikaanse en Angoolse grens
vanaf die mond van die Kunene-Rivier tot by die Oru-wa-
Hakanavalle synde vyf myl breed, 'n gebied 1s waarin geen
vee gebring mag word nie, of toegelaat mag word om
in te dwaal nie,

Gedateer te Windhoek, hierdie 10de dag van Junie 1938.

D. G. CONRADIE,
Administratenr.

No. 92.] {10 Junie 1938.

Dit het die Administrateur behaag om, ingevolge en krag-
tens die bevoegdhede deur die wet aan hom verleen, die
onderstaande regulasies en bevele te maak:—

1. Bevel oorcenkomstig subartikel (2) van arfikel twee var
die Veesiekteswat-Wysigingsordonnansie 1928 (Ordonnansiz
No. 5 van 1928).

Enige vee wat verwyder is na die gebied omskrewe
in Goewermentskennisgewing No. 91 van 1938, of wat toe-
gelaat is om na sodanige gebied te dwaal, of wat na so-
danige gebied gedwaal het, afgesien daarvan of die
dwaling deur nalatigheid van die eienaar daarvaa veroor-
saak is of nie, moet op staande voet sonder betaling van
vergoeding vernietig word.

2. Bevel ooreenkomstig paragraaf (a) van artikel sestien in
Hoofstuk HI van die *“Veeziekten Proklamalie 1920 (Pro-
klamasie No. 28 van 1920).

Alle vee binne die gebied omskrywe in Goewerments-
kennisgewing No. 91 van 1938, soos op die datum van
hierdie Goewermeutskennisgewing, moet binne een maand
daarna, daarvandaan na ’n ander plek in die noordelike
Kaokoveld soos hieronder omskrewe, verwyder -word.

3. Bevel ooreenkomstig paragraaf (e) van artikel sestien in
Hoofstuk i van die “Veeziekten Proklamatie 1920 (Pro-
klamasie No. 28 van 1920).

Alie vee binne die gebied hierin omskrewe most in-
geént word teen die siekte bekend as - Borsvlies- en
Longontsteking of Longsiekte.

Omskrewe Qebizd.

Die gebied algemeen bekend as die Noordelike Kaoko-
veld, wes van Ovamboland ean noord van bresedtegraad
18° 207

4. Regulasies gemnak ooreenkomstig paragraaf (a) van artikel
drie-en-twintig van die “Veeziekien Proklamatie 1920” (Pro-
klamasie No. 28 van 1920).

Die onderstaande regulasies het betrekking op die
inenting vereis onder paragraaf drie hiervan:—

(i) Die inenting moet deur die Beamptes van die Ad-
ministrasie uitgevoer word.

(ii) Alle vee binne die omskrewe gebied moet binne die
tydperk tussen 15 Junie 1938 en 15 Oktober 1938
ingeént word, gedurende sodanige tye en op sodanige
plekke as deur die gesaghebbende Goewermentsvee-
arts vasgestel mag word.

(iii) Onmiddellik na mmﬁng moet die aldus ingeénte vee
gebrandmerk word met ’n onderskeidende merk wat
onder geen ander omstandighede gebrulk mag word
nie.

5. Regulasie gemaak onder die algemene bevoegdhede verlzgn
in artikel drie-en-twintig van die ‘“Veeziekten Proklamatie
1920”" (Proklamasie No. 28 van 1920).

(i) Na afloop van die inenting genoem in paragrawe
drie en vier hiervam, wond enige dier wat in die om-
skrewe gebied sonder ’'n brandmerk gevind word, en
wat ooreenkomstig, die genoemde paragrawe mgeent
moes gewees het, op staande voet sonder betaling van
vergoeding \»erm«e‘ag

(ii) Die las om te bewys dat die dier om enige rede
nie onder die verpligting was om ingeént te word ne,
rus op die eienaar of persoon onder wie se sorg die
dier is.

(iii) Die voorafgaande paragrawe is van krag tot die
31ste Oktober 1939.
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No. 93.] [10th June, 1938,

The Administrator has been pleased, under and by virtue
=T the powers conferred on him by law ’oo make the following
crder and regulation:—

1. Order in terms of paragraph (e) of section sixteen in
Chapter 111 of the Diseases of Stock Proclamation, 1920
(Proclamation No. 28 of 1920).

All caftle within the areas herein defined shall be
inoculated against the disease known as Pleural Pneumonia
or Lungsickness:—

Defined Area,

(a) The area commonly kmown as the Okavango Terri-
tory;

(b) The area commonly known as the Eastern Caprivi
Zipfel.

2. Regulation made in terms of paragraph (a) of section
twenty-three of the Diseases of Stock Proclamation, 1920
(Proclamation N>, 28 of 1920).

The inoculation ordered in terms of paragraph one
hereof shall be carried out by the Administration’s officers
at such times and at such places as may be fixed by the
Government Veterinary Officers in charge in the respective
areas and after the completion of inoculation all cattle
so inoculated shall be branded with a distinctive mark
which brand mark shall be used in no other circumstanocss.

No. 94.] [15th June, 1938.

The King's FExequator empowering DON JUAN LA-
PUENTE BELENGUER to act as Consul of Spain at Cape
Town for the Union of South Africa and the Mandated Terri-

tory of South West Africa, was issued on the 1st Jume, 1938,

No. 93.] _[10 Junie 1938.

Dit het die Administrateur behaag om ingevolge en krag-
tens die bevoegdhede aan hom deur die wet verleen die
onderstaande bevel en regulasie te maak:—

1. Bevel ooreenkomstig paragraaf (e) van artikel sestien in
Hoofstuk 111 van die “Veezickten Proklamatie, 1920 (Pro-
klamasie No. 28 van 1920).

Alle vee binne die gebied hierin omskrewe moet
ingeént word teen «die siekte bekend as Borsvlies- en Long-
ontsteking of Longsiekte.

Omskrewe Gebiced,

(a) Die gebied algemeen bekend as die Okavango Gebied;
(b) Iz)lefgebled algemeen bekend as die Qostelike Caprivi
ipfel
2. Regulasie gemaak ooreenkomstig paragraaf (a) van artikel
drie-en-twintig van diz “Veeziekten Proklamatie 19207
(Proklamasie No. 28 van 1920).

Die inenting in paragraaf ges hiervan vereis moet
deur die Beamptes van die Administrasie uitgevoer word
gedurende sodanige tye en op sodanige plekke as deur
die Goewermentsveearts wat oor die befrokke gebiede aan-
gestel is, vasgestel mag word en na afloop van die inenting
moe’f alle sodanige ingeénte vee gebrandmerk word met
’n onderskeidende merk wat onder geen ander omstandlg—
hede gebruik mag word.

No. 04.] [15 Junie 1938.

Die Koning se Erkenningsbesluit wat DON JUAN LA-
PUENTE BELENGUER magtig om as Konsul van Spanje te
Kaapstad, vir die Unie van Suid-Afrika en die Mandaat-
gebied van Suidwes-Afrika, op te tree, is op die Iste Junie 1938
uitgereik,

(General Notices.

Algemene Kennisgewings.

(No. 34 of/van 1938.)

BANKS STATEMENT, APRIL, 1938,

IN TERMS OF SECTION 7 OF PROCLAMATION NO. 29 OF 1930,
THE BANKS PROCLAMATION,

1930.

BANKEOPGAWE, APRIL 1938,

INGEVOLGE ARTIKEL 7 VAN PROKLAMASIE No. 29 van 1930, DIE BANKE-

PROKLAMASIE 1930.

Liabilities to the Public in S.W. Africa | Cash Reserves in South West Africa
Verpligtings teenoor die Publiek in . .
Suidwes - Afrika Kontant Geldreserwes in S.W.-Afrika
Advances and
Deposits ete. /' Depositos ens. Discounts in
'.Bankdngtes P Notes of South West Africa
A issue 12.1 an South Afri
BANK payapleinthe Gold Coin | Subsidiary Reserve T i | Voorskotte en
Demand . S Afrca | TOTAL Coin BankNotes | jspe, Diskontos in
_ Time in circulation. Gemunte ; Suidwes - Afrika
:Opvorder- : Note van die] Note van
) Tyd Banknote uit-] TOTAAL Goud Pasmunt Suid- ander Banke
bare Eerelk nen Afrikaanse | watinS:W.- .
Geetﬁiael(ti).m die Reserwe- | Afrika uit- Advances Discounts
S.W.- Afrika bank. gereik . Voorskotte | Diskontos
in omloop.
£ £ £ £ £ £ £ £ £
The Standard Bank of South :
Africa, Limited ... .. | 581,658 42,081 | 142,577 | 766,316 1,850 9,566 921 46,609 | 512,367 90,317
Barclays Bank (Dominion,
Colonial and Overseas) . | 358,566 63,772 | 131,401 | 553,739 88 5,030 513 26,867 312,445

(No. 35 of 1933.)

The following particulars im regard to the registration
of Companies are published for general information.

H. F. DOWLING,
Registrar of Companies

Companies Registration Office,
Windhoek, 3rd June, 1938.

(No. 35 van 1938.)

Die volgende besonderhede in verband met die registrasie
van Maatskappye word vir algemene informasie gepubliseer.

H. F. DOWLING,
Registratenr van Maatskappye.

Registrasiekantoor vir Maatskappye, o
Windhoek, 3 Junie 1938.
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COMPANIES REGISTERED. — MHAATSKAPPYE GEREGISTREER.
Name of Company. Date of Registration ] )
No. Naam van Maatskappy Address/Adres Datum van Registrasie Cfapxtal — Kapitaal
198 Wurm’'s Garage Erf No. 88, Main 16 .5.1038 £ 3,000/—/—
(Proprietary) Limited Str., Otjiwarongo
FOREIGN COMPHANIES REGISTERED. — BUITELANDSE MARTSKAPPYE GEREGISTREER.
Name of Company. ) Date of Registration. . .
No. Naam van Maatskappy. Address/Adres Datum van Registrasie. Capital — Kapitaal
97 Windhoek Karakul Exporters United Buildings, ° 1.5.1938 £ 1,000 —'—
Limited Kaiser Street,
Windhoek
98 Copper Exploration Company Liwinowski’s 9.5.1938 £1,000 — —
Limited Buildings, Kaiser
Str., Windhoek

(No. 36 of 1938.)

Notice is hereby given that I have appointed ARNOLD
FRIEDRICH WEISS to be Deputy Sheriffi of and for the
Magisterial District of Luderitz, with effect from the 7th June,
1938, vice Cedric Astley OIliff Key, resigned.

J. Mc. I. M. COMMAILLE,
o Sheriff of South West Africa.
Windhoek,
7th June, 1938.

(No. 37 of 1938.)
CO-OPERATIVE AGRICULTURAL COMPANIES,

It is notified for general information that the name of
the undermentioned Co-operative Company has been rzmoved
from the Register in terms of Section 52 of the Co—operatlon
Proclamation No. 19 of 1922,

H. F. DOWLING,
Registrar of Co-operative
Societies and Companies.

Windhoek, 5th May, 1938.

(No. 36 van 1933.)

Hiermee word bekend gemaak dat ek ARNOLD FRIED-
RICH WEISS aangestsl het as Onderbalju van ea vir die
Magistraatsdistrik Luderitz, mef ingang vanaf 7 Junie 1938, in
die plek van Cedric Asﬂex Oliff Key wie bedamk het.

J. Mc. I. M. COMMAILLE,
Balju van Suidwes-Afrika.
Windhoek,
7 Junie 1938.

(No. 37 van 1938.)
KOOPERATIEWE LANDBOUMAATSKAPPYE.

Dit word vir algemene informasie bekend gemaak dat die
naam van die hierondervermelde Ko3peratiewe Maatskappy van
die Register geskrap is ooreenkomstig Artikel 32 van die
Kodperasie Proklamasie No. 19 van 1922,

H. F. DOWLING,
Registrateur van Kob6peratiewe
Verenigings en Maatskappye.

Windhoek, 5 Mei 1038.

No. Name of Company / Naam van Maatskappy

Date of Registration

Datum van Registrasie Removed/ Geskrap

21.  Rehoboth- Wes Kodperatiewe Landbouonderstands- 3.11.1930. 1.4.1938.
maatskappy, Beperk. '
Advertisements. Advertensies.

ADVERTISING IN THE OFFICIAL GAZETTE OF
SOUTH WEST AFRICA,

1. The Official Gazefte will be published on the 1st and
15t day of each month; in the event of either of those
days falling on a Sunday or Public Holiday, the Gazetfe w111
be published on the next succeeding working day.

2. Advertisements for insertion in the Gazefte must be
dehvered at the office of the Secretary for South West Africa
(Room 46, Government Buildings, Windhoek) in the languages
it which they are to be publlshed not later than 4.30 p.m
on the ninth day before the date of publication of the
Gazette in which they are to be inserted.

.3, Advértiséments will Be inserfed in the Gazefte after
the official matter or_ in a supplement to the Gazefte at
the discretion of the Secretary.

ADVERTEER IN DIE OFFISIELE KOERANT VAN
SUIDWES-AFRIKA,

1. Die Offisitle Koerant sal op die 1ste en 15de van
elke maand verskyn; ingeval een van hierdie dae op 'n
Sondag op Publicke Feesdag val, dan verskyn die Offisiéle
Koerant op die eersvolgende werkdag

2. Advertensies wat in die Offisiéle Koerant geplaas
moet word moet in die taal waarin hulle sal verskyn inge-
handig word aan die kantoor van die Sekretaris vir Suidwes-
Afrika (Kamer 46, Regerings-Geboue, Windhoek), nie later
as 430 nm. op die neénde dag voor die datum van ver-
skyning van die Offisiéle Koerant waarin die advertensies
moet geplaas word nie,

3. Advertensies word in die Offtstele Koerant geplaas
agter die offisiéle gedeelte, of in ’'n ekstra blad van dl-e:
Koerant, soos die Sekretaris mag goedvmd ' .
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4. Advertisements will be published in the Official
Gazette in the English, Dutch or German Ilanguages; the
necessary translations must be furnished by the advertiser
or his agent. It should be borne in mind however, that
the German version of the Gazefte is a translation only and
not the authorised issue.

5. Only legal advertisements are accepted for publication
in the Official Gazette, and are subject to the approval of
the Secretary for South West Africa, who can refuse to
accept or decline further publication of any advertisement.

6. Advertisements should as far as possible be type-
written. Manuscript of advertisements should be written gn
one side of the paper only, and all proper names plainly
inscribed; in the event of any name being incorrectly printed
as a result of indistinct writing, the advertisement can only
be republished on payment of the cost of another insertion.

7. The Subscription for the Official Gazette is 20/- per
annum, post free in this Territory and the Union of South
Africa obtainable from Messrs. John Meinert Ltd., Box 586,
Windhoek. Postage must be prepaid by Ovetseas subscribers.
Single copies of the Gazeffe may be obtained either from
Messrs. John Meinert Ltd.,, Box 56, Windhoek, or from the
Secretary for South West Africa at the price of 1/- per copy.

8. The charge for the insertion of advertisements other
than the notices mentioned in the sticceeding paragraph is
at the rate of 7/6 per inch single column and 15/- per inch
double column, repeats half price. (Fractions of an inch to be
reckoned an inch.)

9. Notices to Creditors and Debtors in the estates of
deceased persons and notices of executors concerning liguida-
tion accounts lying for inspection, are published in schedule
form at 12/- per estate.

10. No advertisement will be inserted unless the charge
is prepaid. Cheques, drafts, postal orders or money orders
must be made payable to the Secretary for South West
Africa.

4. Advertensies word in die Offisiéle Koerant gepubli-
seer in die Engelse, Afrikaanse en Duitse tale; die nodige
vertalinge moet deur die adverteerder of sy agent gelewer
word. Dit moet onthou word dat die Duitse teks van die
Offisiéle Koerant slegs 'n vertaling is, en nie die geoutori-
seerde uitgawe is nie.

5. Slegs wetsadvertensies word aangeneem vir publikasie
in die Offisiéle Koerant, en hulle is onderworpe aan die
goedkeuring van die Sekretaris vir Suidwes-Afrika, wat die
aanneming of verdere publikasie van ’n advertensie mag
weier.

6. Advertensies moet sover as moontlik op die masjien
geskryf wees. Die manuskrip van advertensies moet slegs
op een kant van die papier geskryf word, en alle name moet
duidelik wees; ingeval 'n naam ingevolge onduidelike hand-
skrif foutief gedruk word, dan kan die advertensies slegs
dan weer gedruk word as die koste van ’'n nuwe opneming
betaal word. :

-

7. Die jaarlikse intekengeld vir die Offisiéle Koerant
is 20/, posvry in hierdie Gebied en die Unie van Suid-Afrika,
verkrygbaar van die here John Meinert, Bpk., Posbus 56,
Windhoek. Posgeld moet vooruit betaal word deur oorseese
intekenaars. Enkele eksemplare van die Offisiéle Koerant is
verkrygbaar of van die here John Meinert, Bpk., Posbus 586,
Windhoek, df van die Sekretaris vir Suidwes-Afrika, teen
die prys van 1/- per eksemplaar.

8. Die koste vir die opname van advertensies, behalwe
die kennisgewings, wat in die volgende paragraaf genoem
is, is teen die tarief van 7/6 per duim enkel kolom, en 15/-
per duim dubbel kolom, herhalings teen half prys. (Gedeel-
tes van 'n duim moet as 'n volle duim bereken word.)

9, Kennisgewings aan krediteure en debiteure in die
boedels van oorlede persone, en kennisgewings van eksekuteurs
betreffende likwidasie-rekenings, wat vir inspeksie 18, word
in skedule-vorm gepubliseer teen 12/- per boedel.

10, Geen advertensie sal geplaas word nie, tensy die
koste vooruit betaal is. Tjeks, wissels, pos- of geldorders
moet betaalbaar gemaak word aan die Sekretaris vir Suidwes-
Afrika.

NOTICES OF TRUSTEES AND ASSIGNEES. Pursuant to Section sixty-four, Sub-section (3), Section seventy and Section
thirty-nine, Sub-section (2), of the Insolvency Ordinance, 1928,
Notice is hereby given that the persons mentioned in the subjoined Schedule have been appointed Trustees or

Assignees, as the case may be, of the Estates therein mentioned as having been sequestrated or assigned, that their addresses
are therein set forth; and that the persons indebted to the Estates are required to pay their debts at the said addresses within
the periods mentioned in the Schedule.

Further, that a meeting of creditors (being the second meeting in such of the said Estates as are under sequestration)
will be held in the said Estates on the da‘es and at the times and places mentioned in the Schedule, for the proof of claims
against the Estate, for the purpose of receiving the Trustee’s or Assignee’s report as to the affairs and condition of the
Estate, and of giving the Trustee or Assignee directions concerning the sale or recovery of any part of the Estate, os
concerning any matter relating to the administration thereof.

Meetings in Windhoek will be held before the Master; elsewhere they will be held before the Magistrate.

KENNISGEWINGS VAN KURATORS EN BOEDELBE REDDERAARS. Ingevolge artikel vier-gn-sestig, onderartikel
(3), artikel sewentig en artikel neén-en-dertig, onderartikel (2) van die Insolvensie-Ordonnansie 1928,

Kennis word hiermee gegee dat die persone vermeld in die aangehegte Bylae as kurators of boedelbe-
redderaars, soos die geval mag wees, van die daarin as gesekwestreer of afgestzan vermelde boedels aangestel is;
en dat persome, wat geld aan die boedels skuld hul skulde by die aangegewe adresse binne die tydperke vermeld
in die Bylae moet betaal. .

Verder dat ’n byeenkoms van skuldeisers (dus die twede byeenkoms in diegene van die boedels wat ge-
sekwestreer is) met betrekking tot vermelde boedels op die datums, tye en plekke vermeld in die Bylae gehou
sal word vir die bewys van aansprake teen die boedel, die ontvangs van die verslag van die kurator of die boedel-
beredderaar omtrent die aangeleenthede en toestand van die boedel, asook vir die verstrekking van instruksies
aan die kurator of boedelberedderaar betreffende die verkoop of opvordering van enige gedeelte van die boedel
of betreffende enige aangeleentheid in verband met die beheer daarvan.

In Windhoek word die byeenkomste voor die Meester gehou en op ander plekke voor die Magistraat.

Form. No. 3./ Form. No. 3. SCHEDULE — BYLAE.

Whether |y o Full Address | Day, Date and Hour of Time within
No. of |Name and Descrip-|Assigned or |.p o or 70 of Trustee or Meeting Place of which debts
Estate |tion of Estate Sequestrated Assignee Assignee Dag, Datum- en Uur van | Meeting payable
. Of Boedel Volledige adres Byeenkoms Tyd binne
No. van [ Naam en beskry- |afgestaan Naam van Ku- | yan Kurator of : Plek van welke skuld
Boedel | wing van Boedel |of gesek- rator of Boedel-| Boedel - Day Date | Hour | Byeenkoms | betaal moet
westreer is | beredderaar beredderaar Dag Datum 1 Uur word
472 | Benjamin John |Sequestrated| E. Worms c/o The Trust | Tuesday | 28/6/37 |10 a.m.| Windhoek 30 days
Heather, & Estate Co. i
a butcher of (Pty), Ltd,,
Windhoek Box 18,
Windhoek
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NOTICE BY EXECUTORS CONCERNING LIQUIDATION ACCOUNTS LYING FOR INSPECTION: Section 68,

L : Act No. 24 of 1913, as applied to South West Africa.

Notice is hereby given that copies of the Administration and Distribution Accounts in the Estates specified in
the attached Schedule will be open for the inspection of all persons interested therein for a period of 21 days (or longer
if specially stated) from the dates specified, or from the date of publication hereof, whichever may be later, and at
the Offices of the Master and Magistrate as stated. Should no objection thereto be lodged with the Master during the
period of inspection the Executors concerned will proceed to make payments in accordance therewith. )

KENNISGEWING DEUR EKSEKUTEURS BETREFFENDE LIKWIDASIE-REKENINGS TER INSAGE,  Artikel 68,
: Wet No. 24 van 1913, soos toegepas op Suidwes-Afrika.

... Kennisgewing geskied hiermee dat duplikate van die Administrasie- en Distribusierekenings in die boedels vermeld
in die navolgende Bylae, ter insage van al die persone, wat daarin belang het, op die kantore van die Meester

en die Magistraat, soos vermeld, gedurende ’'n fydperk van drie weke (of langer indien spesiaal vermeld) vanaf ver-

melde datums, of vanaf datum van publikasie hiervan, watter datum die laatste mag wees, sal 1&. As
daarteen by die Meester binne die vermelde tyd
uitbetaling ooreenkomstig vermelde rekenings.

SCHEDULE — BYLAE.

geen beswaar

perk ingedien word nie, sal die betrokke eksekuteurs oorgaan tot

Description of Date Office of the Name and Address of
Estate No. ESTATE LATE Account Period Kantoor van die Executor or authoriz. Agent
BoedelNo. | BOEDEL VAN WYLE Beskrywing van { Datum Master Magistrate | Naam en adres v. eksekuteur
Rekening Tydperk Meester Magistraat | of gemagtigde Agent
1816 | Morris Kootcher First and Final 21 days Windhoek Ernest Edgar Bone,
ngmgiatlon and from Executor Testamentary,
Distrib. Account 16,638 Acme Buildings, Kaiser
Street, Windhoek
2069 | Christina Petronella Witt, | First and Final 15:6/38 Windhoek | Omaruru F. H. Waldron,
born Wyngart Liquidation and Box 28, Omaruru
Distrib. Account
2094 | Edith Mary Florence First and Final 21 days Windhoek | Otji- J. R. Vermaak, Box 2,
Vermaak Liquidation and from warongo Otjiwarongo
Distrib. Account 20/6/38
2116 | Hendrik Engelbardt Supplementary 21 days Windhoek | Swakop- W. B. Riesle, Box 25,
Moller Account to mund Swakopmund
First and Final
Liquidation and
Distrib. Account
2139 | Estate late Emil August | First and Final 21 days Windhoek. E. Worms, Box 18,
Hermann Knopf Liquidation and Windhoek
Distrib. Account

PUBLIC SALE.

Estate late P. E. M. WACHE.

The undersigned duly instructed thereto by the Exacutor
in the above Estate will offer for sale by Public Auction
at KIRIIS WEST — Dist. Kectmanshoop —, on FRIDAY,
1st July, 1938, at 11 o’clock sharp in the foremoon —

50 High Grade Karakul Ewes.
6 Karakul Rams (3 full blood).
67 Mixed sheep.

87 Goats.
10 Head Mixed Cattle.
6 Donkies.
Quantity Household #urniture, ete., efc,
Terms: CASH.
Further particulars from
M. E. OLIFF,
. Auctioneer,
P.O. Box 38,
Keetmaushoop.

NOTICE OF INTENTION TO APPLY FOR
REHABILITATION.

Notice is .hereby  given that application will be made
on behalf of LUDWIG RECSEY of Mariental, to the High
Court of South West Africa at Windhoek on Monday the
8th August, 1938, at 9 o’clock in the fornenoon (or so soon
thereafter as Counsel can be heard) for his rehabilitation
under Section 108 (2} (c) of the Insolvency Ordinance No. 7

of 1028. .
SHAR & BLOCH,

. Attorneys for Applicant.
Windhoek, 6th June, 1938.

DEEDS REGISTRY ACT, 1918, Section 46, as applied by
Proclamation No. 8/1920.

APPLICATION FOR REGISTRATION OF CHANGE OF
NAME OF FARM.

The following is a copy of an application for the registra-
tion of change of mame of farm in connection with a Deed
of Transfer registered in the Deeds Registry, Windhoek, which
has been lodged with me:

APPLICATION.

The Registrar of Deeds,
Windhoek.
Sir

3

I, WILHELM WIESNER, the present owner of certain
Farm FRAAIUITZICHT No. 37, situate in the District of
Omarury, in extent 5365 Hectares, 44 Ares and 91 Square
Metres, by Deed of Transfer No. 134/1935 dated the 9th
of September, 1935, hereby beg to make application to have
the name “FRAAIUITZICHT” changed to its former name,
namely “OTJUA”, and for the mnecessary entries of such
change to be made in the Deeds Office Records.

WILHELM WIESNER.
c/o Messrs, Lorentz & Bone,
Acme Buildings, Kaiser Str.,

P.O. Box 83, Windhoek, '
this 3rd of May, 1938.

All persons having any objections to the application are
hereby required to lodge the same, in writing, with me at
my office in Windhoek on or before the 22nd day of June,

1938. .
' H. F. DOWLING,
- . Registrar of Deeds.
Deeds Registry,
Windhoek,
6th day of May, 1938.
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NOTICE TO CREDITORS AND DEBTORS. ESTATES OF DECEASED PERSONS. Section 46, Act No. 24 of 1913,

as applied to South West Africa.

Creditors and Debtors in the Estates specified in the

annexed Schedule are called upon to lodge their claims with

and pay their debts to the Executors concerned within the stated periods calculated from the date of publication hereof.

KENNISGEWING AAN SKULDEISERS EN SKULDENAARS.

Wet No. 24 van 1913, soos

BOEDELS VAN OORLEDE PERSONE,

Artikel 46,
toegepas op Suidwes-Afrika.

Skuldeisers en skuldenaars in die Boedels wat vermeld is in bygaande Bylae word versocek om hul vorderings in

te lewer en hul skulde te betaal by die kantore van die betrokke Eksekuteurs binne die gemelde tydperke, vana

die

datum van publikasie hiervan.
SCHEDULE — BYLAE,

Name and Address of Executor or
Estate No. ESTATE LATE Within a period of authorized Agent
Boedel No, BOEDEL VAN WYLE Binne ’n tydperk van | Naam en Adres van Eksekuteur of
gemagtigde Agent
2203 Dorothea Catherina Burger, 30 daé A, J. ]. Burger, Marie,
gebore Jansen van Vuuren Priv. Sak Nina, oor Windhoek,
Eksekuteur
2214 Anna Maria Elisabeth Schwieger, 21 days Max Schwieger, c/o Diekmann Bros,,
born Schramm Otjiwarongo

ELECTION OF EXECUTORS AND TUTORS.

The Estates of the persons mentioned in the attached schedule being unrepresented, notice is hereby given to
the surviving spouse (if any), next-of-kin, legatees, and creditors, and—in cases where the meeting is convened for the
election of Tutors—to the paternal and maternal relatives of the minors, and to all others whom these presents may
concern, that meetings will be held in the several Estates at the times, dates, and places specified for the purpose of
selecting some person or persons for approval by the Master of the High Court of South West Africa as fit and
proper to be by him appointed Executors or Tutors, as the case may be. Meetings at Windhoek will be held before
the Master, and in other places before the Magistrate,

J. Mcl. M. COMMAILLE,

Master of the High Court of South West Africa.

VERKIESING VAN EKSEKUTEURS EN VOOGDE.

Aangesien die Boedels van die persone, vermeld in die aangehegte lys, nie verteenwoordig is nie, word hier-
mee kennis gegee aan die nagelate eggenoot (as daar een is) erfgename, legatarisse en skuldeisers, en—in gevalle waar
die byeenkoms vir die verkiesing van voogde belé word—aan die bloedverwante van die minderjariges van vaders-
en moederskant, en aan al die ander persone wat dit mag aangaan, dat byeenkomste met betrekking tot die verskil-
lende boedels op die vermelde fye, datums en plekke gehou sal word vir die doel om ’n persoon of persone te
kies vir goedkeuring van die Meester van die Hooggeregshof van Suidwes-Afrika as geskik en bekwaam om deur hom as
eksekuteurs of voogde, scos die geval mag wees, aangeste] te word. Byeenkomste te Windhoek word voor die Meester,
en in ander plekke voor die Magistraat, gehou.

J. Mcl. M. COMMAILLE, -

. Meester van die Hooggeregshof van S.W.-Ajfrika.
SCHEDULE — BYLAE.

ReNgiSiegeg Name of the Deceased ) Date and Place | Date and Time| Place Mseet;:g fC?ﬂ'
of Estate | Surname | Christian Name Occupation of Death of Meeting of Meeting lection of
Geﬁfﬂm, Naam van Ootledene Beroep Datum en plek |Datum en tyd] Plek van Bylf:l'gk‘?i'r“fm_
vanBoedel}] Famielienaam Voornaam van oorlyde van byeenkoms | byeenkoms kiesing van
I
2217 | van der West- | Wilhelmina Boerin 31 Maart 1938, Woensdag, Magistraat Eksekuteur
huizen, geb. de | Jacoba Otjiwarongo | 29 Junie 1938, | Otjiwarongo |Datief
Klerk 5 10 v. m,
NOTICE OF OFFER OF COMPOSITION INSOLVENT ‘ESTATE R. F. M. ENGEL, OMARURU.
WITH CREDITORS IN THE INSOLVENT ESTATE OF —_
BENJAMIN JOHN HEATHER, a butcher of Windhoek. Notice is hereby given in terms of section 94 (e) of

Estate No. 472,

Notice is hereby given in terms of section 105 (1) of
Ordinance No. 7 of 1928 that at the second Meeting of
Creditors in the above Insolvent Estate to be held befoiz
the Master of the High Court of South West Africa, at Wind-
hoek on Tuesday the 28th June, 1038, at 10 o’clock in the
forenoon, the abovenamed Insolveat will make an offer of
composition with his creditors of the pavment of five shillings
(5 -) in the £ on all his liabilities. -

Payment to be made in cash within three months of
date of acceptance of the above offer by a Meeting
Creditors.

Dated at Windhoek, this 4th June, 1038.

B. J. HEATHER,
Windhoek.
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NOTICE IS HEREBY GIVEN
that fourteen days after publication hereof application
will be made to the Magistrate, Groottoutein, for the transior
of the General Dealer’s Licence held by J. Kletschke, Tsum=b,
to W. RAAP, Tsumeb.
J. KLETSCHKE,

Tsumeb,

Ordinance No. 7 of 10928 that application will be made to
the Master of the High Court 14 days after the date hereof
for necessary extension for the filing of Accounts in terms
of the offer of composition accepted by creditors.

N. C. FRASER,
Windhoek, Trustee.
BEEDIGDE TAKSATEUR.
SERTIFIKAAT VAN AANSTELLING,

Kragtens die outoriteit my verleen deur artikel 10 van
die Bosdel Wet, 1913, het ek Mnr. JACOBUS ERLANK
VISAGIE van Plaas SPRINGBOKTREK, P.K. DORDABIS,
aangestel as Beddigde Taksateur vir die Distrik Windhoak,
alleen vir die plattelandse en uitstuitende die stedelike gebiad

van Windhoek.
J. Mcl. M. COMMAILLE,
Meszster van die Honggeregshof.
Kantoor van die Meester van die

Hooggeregshof van Suidwes-Afrika,
hierdie 9de dag van Mei 1038.
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